	No star is o'er the lake,

Its pale watch keeping;
The moon is half awake,

Through grey mists creeping.
The last red leaves fall 
Round the porch of roses;
The clock hath ceased to sound,

The long day closes.

Sit by the silent hearth

In calm endeavour
To count the sounds of mirth,

Now dumb for ever.

Heed not how hope believes,
And fate disposes.
Shadow is round the eaves.
The long day closes.

The lighted windows dim

Are fading slowly.

The fire that was so trim

Now quivers lowly.

Go to the dreamless bed

Where grief reposes.
Thy book of toil is read:
The long day closes.

	Над озером ни одна звезда
Не несёт свой бледный дозор;
Луна в полусне 

Пробирается сквозь серые туманы.
Последние красные листья падают  

Вокруг крыльца из роз; 

Часы перестали звучать, 

Долгий день завершен. 

Сядь у тихого очага, 

Попытайся в покое 

Вспомнить все звуки веселья, 

Ныне навеки немые. 

Не смотри, что надежда верит, 

А решает судьба. 

Тени лежат на ресницах.
Долгий день завершен. 

Едва освещенные окна 

Медленно гаснут. 

Огонь, что был так ярок, 

Теперь едва колышется.
Сойди на ложе без сновидений, 

Где покоится печаль; 

Книга твоих трудов прочитана: 

Долгий день завершен. 




